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American Folk-Lore Society : 

Thirteenth Annual Meeting, 56; Re- 
port of Council, 56 ; Treasurer's Report, 
57; officers elected, 57; papers read, 58; 
committees, 59 ; officers, 301 ; honorary, 
life, and annual members, 301 ; libraries 
and societies, members or subscribing, 
305 ; subscribers to publication fund, 306. 

Animals in folk-lore and myth : 

Alligator, 221; animals in general, 69, 
90, 125, 208, 217, 222, 275; antelope, 
38; badger, 17, 86; bat, 90; bear, 17, 18, 
33-35» 3 8 > 8 4. 180, 209, 237, 238, 239; 
beaver, 48, 137, 179, 226, 227; beetle, 
188, 279 ; birds in general, 27, 28, 30, 32, 
38, 62, 69, 87, 90, 132, 153, 197, 212, 213, 

222, 288; blue jay, 137, 179, 182; buf- 
falo, 175, 225, 228, 235, 279; bull, 178; 
butterfly, 46, 88 ; buzzard, 238, 239 ; car- 
abao, 163 ; caribou, 45 ; cat, 74, 191, 273, 
292 ; chipmunk, 243 ; cock, 208 ; cow, 
33> 74! coyote, 38, 63, 137, 178; croco- 
dile, 145; crow, 281; deer, 38, 217, 225, 
278; deer-ticks, 278; dog, 74, 172, 182, 

223, 292; donkey, 74, 131 ; dragon, 208, 
213; eagle, 10, 16,90, 175, 182, 232; 
earthworm, 125; elk, 172; fish, 38, 144, 
208; fish-hawk, 278; fox, 16, 37, 64; 
frog, 190, 279; grizzly bear, 86, 137, 190, 
279 ; ground-hog, 249 ; grouse, 182 ; Gryp- 
totherium, 287; hen, 45, 74; horse, 16, 
34,70, 170, 187,212, 269,273; insects, 
38, 90 ; leech, 192 ; lizard, 279 ; loon, 
278; mink, 48; monkey, 122, 161 ; moun- 
tain-lion, 221, 278; mouse, 224; narwhal, 
118; ostrich, 188; otter, 287; opossum, 
173; owl, 182; parrot, 134; pig, 63, 74; 
pigeon, 226 ; pike, 105, 236 ; porcupine, 
38, 91, 179; rabbit, 120, 279; raccoon, 
84, 173; rat, 176; rattlesnake, 278; 
raven, 48, 137, 182; rhea, 188; robin, 
132, 279 ; salmon, 182 ; sheep, 97 ; skunk, 
48, 279; snakes, 18, 21, 29, 30, 38, 48, 
125, 177 ; spider, 86, 224 ; squirrel, 38 ; 
tiger, 282 j turtle, 134, 180, 278, 281; 
water-tiger, 287 ; whip-poor-will, 99 ; wild 
cat, 182 ; wolf, 74, 173, 179, 180, 279. 



Beauchamp, W. M., Onondaga Plant- 
Names, 91-103: Introductory, 91 ; pine, 
spruce, fir, cedar, yew, tamarack, elm 
oak, 91 ; sycamore, maple, beech, bass- 
wood, birch, tulip-tree, ash, butternut, 
hickory, chestnut, 92; walnut, bladder- 
nut, willow, alder, leatherwood, sumac, 
hazel, spice-wood, sassafras, apple, crab, 
thorn, cherry, 93; pear, peach, plum, 
orange, lemon, alder, iron-wood, aspen, 
mulberry, grape, Virginia creeper, poison 
ivy, bittersweet, prickly ash, strawberry, 
currant, gooseberry, huckleberry, black- 
berry, 94 ; raspberry, thimbleberry, wood, 
tree, forest, bush, leaf, grasses, rush, flag, 
hay, wheat, rice, barley, buckwheat, com, 
95 ; timothy, clover, weeds, thistle, flax, 
hemp, milkweed, plantain, moss, lichen, 
buttercup, poke-weed, nettle, catnip, to- 
bacco, 96; water-hemlock, salicornia, 
pennyroyal, peppermint, spearmint, hore- 
hound, weeds, sarsaparilla, ginseng, 97 ; 
snake-root, artichoke, elecampane, sun- 
flower, dock, mullein, thoroughwort, 
boneset, indigo, potato, onion, garlic, 
leek, turnip, beet, carrot, beans, 98 ; 
pumpkin, squash, watermelon, musk- 
melon, cucumber, cabbage, lettuce, to- 
mato, cowslip, blood-root, moccasin- 
flower, mandrake, violets, pansy, hepatica, 
Jack-in-the-pulpit, goldenrod, aster, win- 
tergreen, partridge-berry, hop, dicentra, 
99 ; clematis, catkins, trillium, false mitre- 
wort, cohosh, rose, dentaria, brown beech 
drops, fungus, dog-tooth violet, 100 ; 
plants without name, 100 ; flower, bark, 
brushwood, bud, branch, stick, log, or- 
chard, garden, field, farm, turf, sod, 
blight, sap, crop, sheaf, chaff, pepper, 
hazel-nut, 101 ; corn, beans, and pump- 
kins, 101, 102 ; properties and uses of 
plants, 103; cranberry, 103; the "uni- 
versal plants," 103. 

Bibliographical Notes : 

Books, 134-142, 206-211 ; Recent Arti- 
cles, 68-71, 211-213; Notes on Folk- 
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Lore Periodicals, 72, 214. See Record 
of American Folk-Lore. 

Bolton, Henry Carrington, The Vintner's 
Bush, 40-45 ; Proverb about " bush," 
40; the "bush "in Italy, 41, 42; signs, 
42; in France, Germany, England, 43, 
44 ; a " trade emblem," 44. 

Books Reviewed : 

Bastian, A., Der Menschheitsgedanke 
durch Raum und Zeit, 210; Bowditch, 
C. P., Notes on the Report of Teobert 
Maler, 136; Friedmann, M., Ueber 
Wahnideen im Volkerleben, 141 ; Gor- 
don, G. B., The Hieroglyphic Stairway 
Ruins of Copan, 134 ; Grinnell, G. B., 
The Punishment of the Stingy, 137 ; 
Hommel, Der Gestrondienst der alten 
Araber, 138 ; James, G. W., Indian Bas- 
ketry, 138; Laufer, B., The Decorative 
Art of the Amur Tribes, 208 ; Maler, T., 
Researches in the Central Portion of the 
Usumatsintla Valley, 134; Matthews, 
A., The Terms Hired Man and Help, 
Brother Jonathan, The Term Indian 
Summer, 206 ; Schultze, F., Psychologie 
der Naturvolker, 299; Sombart, W., 
Wirthschaft und Mode, 142 ; Zuricher, 
G., Kinderleid und Kinderspiel im Kan- 
ton Bem, 140. 

Chamberlain, Alexander F., Memorials of 
the "Indian," 107-116: The term, "In- 
dian," 107 ; place-names compounded 
with " Indian," 107, 108; things named 
after the Indian : Indian arrow — Indian 
whort, 108-111 ; things named after the 
" squaw : " sguaw-berry — squaw - weed, 
in; things named after the " pappoose " 
and " le sau vage," 112; Us nations, 112; 
the " Indian " in children's games and 
songs, 1 1 2-1 14; in folk-songs of Canada, 
114-116. 

Chamberlain, Alexander F., In Memoriam : 
John Wesley Powell, 199-205 : Sketch 
of life and activities, 201, 202; folk-lore 
publications, 203 ; as an evolutionist, 204. 

Chamberlain, Alexander F., In Memoriam : 
Thomas Wilson, 205, 206 : Life and ac- 
tivities, 204 ; folk-lore publications, 205. 

Chamberlain, Alexander F., Algonkian 
Words in American English : A Study 
in the Contact of the White Man and 
the Indian, 240-267 : Introductory, 240 ; 
apishamore, 240; asimina, assapan, ba- 
biche, cantico, carcajou, 241 ; caribou, ca- 
shaw, caucus, chebacco, chebog, 242; 



chequet, chincapin, chipmunk, chogset, 
cisco, ciscoette, 243 ; cockarouse, cohush, 
dockmackie, hackmatack, hickory, 244; 
hominy, kennebunker, killhag, 245 ; kin- 
nikinnick, kiskitomas, longe, Mackinaw, 
246; mananosay, manito, maskinonge, 
maycock, may-pop, 247 ; menhaden, me- 
thy, moccasin, mocuck, Mohawk, 248; 
moonack, moose, moosemise, 249; mug- 
wump, mummychog, muskeg, musquash, 
250 ; namaycush, neeskotting, Neshan- 
nock, Nesquehonite, netop, nocake, opos- 
sum, 251 ; oquassa, pappoose, pauhagen, 
peag, pecan, pekan, pembina, pemmican, 
252; persimmon, pipsissewa, pocosin, 
pocan, pogy, podunk, poke, 253 ; poke- 
token, pone, pooquaw, poose-iaci, porgy, 
powwow, 254 ; puccoon, pung, quahog, 
quasky, quickhatch, raccoon, 255 ; roan- 
oke, rockahominy, Rockaway, sachem, 
sagakomi, sagamite, 256; sagamore, 
samp, sannup, saskatoon, scup, scupper- 
nong, seawan, 257 ; shaganappi, siscowit, 
skunk, squantersquash, Squantum, 258; 
Squash, squaw, 259; squeteague, succo- 
tash, suppawn, tamarack, Tammany, 260 ; 
tautog, tawkee, terrapin, toboggan, 261 ; 
togue, tomahawk, 262 ; Tom Pung, totem, 
tuckahoe, 263 ; Tuckemuck, tuladi, tuli- 
bee, wabash, wammikin, wampum, wan- 
anish, 264 ; wangan, wankapin, wapatoo, 
wapiti, watap, wauregan, wavy, 265 ; 
wejack, wendigo, werowance, whiskey- 
Jack, wicopy, wigwam, wigwassing, 266 ; 
woodchuck, 267. 
Chamberlain, A. F., and Isabel C. Cham- 
berlain. See Record of American Folk- 
Lore. 

Dorsey, George A., Wichita Tales, 215- 
239 ; condition of things at the begin- 
ning, 215; first man (darkness) and wo- 
man, 215,216; creation of men and their 
multiplication, 216; ball-play, 216; origin 
of day and night, deer killed become 
stars, 217; ball -play, 218; woman 
changed to bird, 220; destroyers, 221; 
cave-dwellers, 222 ; dog-children, 223 ; 
spider-woman, 224; coming of flood, 225 ; 
monsters, 226; passing of flood, 226; 
people on top of canes, 227 ; reconstruc- 
tion of surface of earth, restoration of 
living creatures to water, land, etc., 228; 
marriages and multiplication of men and 
women; fights and victory dance, 230; 
Wichitas and Pawnees, 230; Apaches 



Index. 



309 



and Osages, 231 ; migrations, 232 ; pro- 
jected village and final settlement, 234; 
dance and vision, 235-237 ; return of 
Broken-Leg-Bear, 238. 

Fewkes, J. Walter, Sky-god Personations 
in Hopi Worship, 14-32. Introductory, 
14, 15; dramatization of return of sun- 
god, 16; actions of man personating sun- 
god, 17; departure of clan-ancients, 19; 
a germ -god, 21 ; pamiiti-festival, 25 ; sun- 
god personifications (masked dancers), 
26; shalako, 27; advent and departure 
of sun-god (winter-solstice dramatiza- 
tion), 28 ; personation of lightning-wield- 
ing sky-god, 29; idol of sky-god with 
lightning symbols, 30; conclusions, 30- 
32- 

Hudson, J. W., An Indian Myth of the 
San Joaquin Basin, 104-106 : Tule river 
version of myth, 105 ; man beats wife to 
death, she comes back, he goes to spirit 
land, and dies after telling of his jour- 
ney, 104, 105; Teukcansi version, 105; 
Merced river Indian's account of belief 
in future life, 106 ; legends indicate for- 
mer existence of sea, 106. 

Indian Tribes, Peoples, etc. : 

Abenaki, 117, 246, 250, 252, 254, 257, 
258, 265; Abipones, 289; Acanayutos, 
51 ; Acoma, 88, 181 ; Alcoholados, 51 ; 
Angaite, 290 ; Apache, 46, 230 ; Arapaho, 
45, 275, 284; Araucanian, 50, 184, 287; 
Arickarees, 1 26 ; Assiniboine, 6 ; Auro- 
huacos, 51 ; Aztecs, 10, 48, 72, 83, 121, 
122; Bakairi, 185; Blackfoot, 45, 117, 
137; Bloods, 117, 137; Botocudo, 50; 
Brazil, 185; Caduvei, 289; Calchaqui, 
288 ; Carib, 285 ; Catawba, 120 ; Cayuga, 
102; Cheyenne, 117, 276; Chimiles, 51; 
Chinook, 118, 137, 182; Chiquito, 185; 
Cocinas, 51 ; Costa Rica, 183; Cree, 
60-62, 117, 241, 248, 250-255, 257, 258, 
263, 268 ; Cuba, 285 ; Dakota, 48 ; Dela- 
ware (LenSpe), 97, 102, 241, 244, 249, 
251,254, 266; Dene^ 46; Eskimo, 118, 
180, 211, 277; Flatheads, 63; Fuegian, 
186; Goajiro, 51; Grand Chaco, 186; 
Guachi, 289; Guana, 290; Guarani, 186; 
Guaikuru, 289; Guayaqui, 123, 186; 
Haida, 277 ; Hopi (Moki), 14-32, 48, 
179; Huichol, 280; Iowa, 172; Iroquois, 
1 19 j Illinois, 241, 246, 260,263; Jivaro, 
123; Kansas, 126; Kekchi, 50, 284; 



Kickapoo, 171; Kiowa, 46, 181; Koo- 
tenay, 137, 180, 277 ; Laguna, 88 ; Lacan- 
dons, 123 ; Lenguas, 187, 290; Lucayans, 
286 ; Maidu, 120, 124, 278 ; Maliseet, 254 ; 
Mandan, 126; Mariposa, 104; Ma-squ- 
hee, 172; Massachusetts, 241, 243, 251, 
252, 254, 257-262,265; Maya, 50, 112, 
134, 183, 282 ; Mazahua, 47 ; Machicui, 
290; Micmac, 45, 241, 242, 245, 257, 
262 ; Mixe, 282 ; Mocobi, 290 ; Mohave, 
281 ; Mohawk, 180, 248 ; Mohican, 248, 
265; Montagnais, 264; Motilones, 51; 
Nanticokes, 97 ; Narragansett, 242-245, 
248-251, 254, 255, 259-263, 288 ; Navaho, 
46, 52, 118, 139,277; Nez Perce, 137; 
Ogalala, 48; Ojibwa (Chippewa), 84 

117, 179, 276; Omaha, 33, 126, 182; 
Ona, 186; Oneidas, 97, 99; Onondagas, 
91; Orejones, 51; Osage, 120; Otoma- 
co, 52 ; Pampanillas, 51 ; Paiutes, 52 ; 
Passamaquoddy, 245, 265; Payagua, 187, 
289; Pawnees, 118, 137, 230; Penobscot, 
117; Peru, 123, 291; Piegan, 84, 117, 
137 ; Pima, 10 ; Pintados, 51 ; Pipil, 121 ; 
Piras, 120; Pit River, 120, 124; Pomo, 
119, 124; Porto Rico, 286; Quiche^ 184; 
Quilleutes, 182; Quinault, 181 ; Sac and 
Fox, 170-178; Saboba, 36; Sanapanas, 
290; Sta. Barbara, 43; Seri, 48, 182; 
Shush wap, 47 ; Sioux, 84, 183 ; Sk-qomic, 
47; Tahachipi, 36; Toba, 289; Tupe, 
51 ; Tzutuhil, 284 ; Tapihete, 291 ; Tapii, 
291 ; Utah, 26; Virginian, 241-249, 252- 
257,261, 262; Wallapai, 139; Wichita, 
179, 213-239; Winnebago, 84; Wintun, 

118, 124, 279; Yanan, 124, 190, 279; 
Ysleta, 120; Zapotec, 281. 

James, George Wharton, A Saboba Origin- 
Myth, 36-39 : Account of narrator, 36 ; 
migration from land of setting sun, 56 ; 
storm and darkness, 36, 37 ; sacrifice and 
dance, 37 ; first sunrise, 37 ; variation of 
bare earth, 38 ; creation of new peoples, 
tribes and languages, 38 ; death of Uuyot, 
the leader, and his burial, 38. 

Jenks, Albert Ernest, The Bear Maiden, 
33-35 .: Two elder daughters of old man 
and woman start out to find work, 33 ; 
followed by younger sister (little bear), 
33 ; reach wigwam of old woman and two 
daughters, 33; younger sister changes 
places of sleepers, and mother kills her 
daughters, 34 ; younger sister brings back 
son, finds lost horse of old chief, whose 
son she had married, 34 ; is thrown into 
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fire, and becomes beautiful, 35 ; author's 
note, 35. 

Lasley, Mary, Sac and Fox Tales, 170-178 : 
Editorial note, 1 70 ; sacred pipe, 1 70 ; 
fasting and woman's legend, 1 7 1 ; a story 
about 'possum, 173; story of a boy who 
killed a 'coon, 173 ; the chief's daughter 
and the orphan, 174; the Indian who 
crossed the ocean, 175; the story of the 
twins, 176-178. 

Local Meetings and Other Notices : 

Baltimore, 66, 67 ; The International 
Congress of Americanists, 67, 68 ; Amer- 
ican Association for the Advancement 
of Science, 68; Boston, 133; Annual 
Meeting, 206; Cincinnati Branch of 
American Folk-Lore Society, 296 ; Inter- 
national Congress of Americanists, 296- 
299. 

Meeker, Louis L., White Man, 84-87 : The 
clown or trick - player, 84 ; dives for 
shadow-plums, 84 ; deceives bear-women, 
85 ; kills and roasts bear-babies, serving 
them up in feast to mothers, 85 ; bear- 
boy, by aid of animals, digs hole, into 
which man, who paints himself white, 
crawls, 86 ; he kills and cooks the bear- 
women, 87 ; story teaches children not 
to be cross, 87. 

Moore, Isabel, Portuguese Folk-Songs, 
165-169 : Fado, meaning and nature, 166; 
Fado Hilario, 168 ; Fado Rey Colaco, 
168; Fado maritimo, 169. 

Newell, William Wells, The Legend of the 
Holy Grail, vii. 54, 55 : The Grail and 
Glastonbury, 54; notes, 55. 

Notes and Queries : 

Notes of Cree Folk-Lore (A. F. Cham- 
berlain), 60-62 ; Abenaki Witchcraft 
Story (Mrs. E. W. Deming), 62, 63 ; 
Coyote and Little Pig, The Three Little 
Pigs (Mary A. Owen), 63-65 ; Work ac- 
complished in the Study of American 
Indian Folk-Lore (A. F. C), 127-129; 
Exhibition of Puppets, Kraus Musical 
Museum in Florence, De Mortillet (A. 
F. C), 130; The Bernstein Proverb Li- 
brary, Toy Exhibition at Paris (A. F. 
C), 131 ; Welsh Superstitions (John L. 
Cowan), 131, 132 ; Folk-Lore of Anthro- 
pology, Frog-Eating, Dutch Proverbs, 
" Arabian Nights," Folk-Lore of Eastern 
Europe, "Mother Goose" Dinner, Stu- 



pidity of Deities (A. F. C), 190 ; Collec- 
tion of Esthonian Folk-Lore, Primitive 
Mathematics (A. F. C), 191 ; Folk-Medi- 
cine (Walter Hough), 191 ; Tobacco for 
Leeches, The Past in the Present, Double 
Life (A. F. C), 192 ; " Give a thing and 
take a thing" (Charles Welsh), 193; 
Florida Song Games (H. E. K.), 193, 
194; The Ballad of the Jew's Daughter 
(H. E. K.), 195, 196; Notes of Tagal 
Folk-Lore (A. F. C), 196-198; Japan 
and the Occident, Finnish Dances, Fin- 
nish Dialect Dictionary (A. F. C), i( 
Cat buried with Mistress, 292 ; Mad 
Stones, 292 ; " Filipino," Tahitian Month 
names, The Fire- Walk in Tahiti, Exci 
sion of Uvula, Origin of Agriculture 
293 ; Arab Lying, Ruthenian Proverbs. 
294 ; Mikiewicz and Folk-Literature, 295 
Notes on Folk-Lore Periodicals, 72, 214. 

Phenomena of Nature, etc., in Folk-Lore 
and Myth : 

Air, 1 53 ; cardinal points, 28, 88, 105, 
122,225, 2 34; cold, 91, 117, 137, 279; 
earth, 29, 35, 60, 275, 278; earthquake, 
104, 188 ; fire, 21, 22, 46, 49, 63, 87, 275, 
2 93! f °g. 3°. 234, 275; heat, 91; light, 
35. 57, 275; moon, 35, 138, 234, 278; 
night, 36, 51; rain, 229, 288; rainbow, 
70; rock, 77; shadow, 84, 226; sky, 14- 
32, 160, 182, 275; snow, 88, 275; sea- 
sons, 28, 88, 207, 234, 293; stars, 28, 104, 
118, 137, 138,217, 298; sun, 16-32, 36, 

37, 138, 189, 278; thunder (and light- 
ning), 62, 117, 183, 184, 278, 288; water, 
49, 88, 105, 186, 213, 218, 225, 275 j 
weather, 222; wind, 6,88, 155, 225. 

Philippine Peoples, 143-164, 196-198, 293. 
Plants in folk-lore and myth, 16, 21, 32, 34, 

38, 40-44, 49, 50, 68, 71, 84, 88, 91-103, 
108-112, 125, 150, 179, 208, 211, 215, 
225, 241, 243-245, 246, 247, 249, 252, 
253, 254, 256, 259, 260, a6i, 264, 265, 
266, 271, 275, 277, 280, 281, 284, 293. 

Porter, Ralph S., The Story of Bantugan, 
143-161 : Characters of story, 143; steal- 
ing of Bantugan's sister by Spanish gen- 
eral, 143; king wants her for wife, 144; 
war results, 145 ; lover of Bantugan's 
sister sets out to rescue her, 146; dis- 
guises himself as a tiruray, and makes 
use of magic, 147-151; Bantugan's son, 
helped by magic, reaches the king, 1 53- 
1 56 ; Bantugan and Spaniards fight, and 
fleet of latter is sunk, 159; in another 
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battle Bantugan is defeated, 160; his 
wife also defeated, 161 ; legend of the 
island of Timaco, where Bantugan and his 
people live deep in the mountains, 161. 

Porter, Ralph S., The Story of Datto Pata 
Mata, 162-164 ; The wicked four-eyed 
chief steals maidens and wives, 162 ; in- 
duced to build house in form of ball, and 
gets in it, 163 ; it is put in the river and 
left there till all of his body but his jaws 
(now preserved in a box) was dead, 163 ; 
stolen maidens and wives return home, 
163; betel, 164; burial customs, 164. 

Pradt, George H., Shakok and Miochin : 
Origin of Summer and Winter, 88-90 : 
Daughter of Shakok, spirit of winter, 
wooed by Miochin, spirit of summer, 88, 
89; contest between Shakok and Mio- 
chin, 89, 90 ; the latter wins and marries 
the girl, — hence summer and winter by 
agreement, 90. 

Recent articles of a comparative nature in 
folk-lore and other periodicals, 68-71, 
211, 213. 

Record of American Folk-Lore, 45-53, 1 17— 
126, 179-189, 275-291: Algonkian, 45, 
117, 179, 275; Athapascan, 46, 118, 277 
Araucanian, 50, 184, 287 ; Botocudo, 50 
Brazil, 185; Caddoan, 118, 179; Cal 
chaqui, 288; Californian, 46 ; Carib, 285 
Chinookan, 118; Chiquito, 185; Colom 
bia, 51 ; Copehan, 118; Costa Rica, 183 
Cuba, 285; Eskimo, 118, 119, 180, 277 
Fuegian, 186; Grand Chaco, 186; Guar 
kuni, 289 ; Guayaqui, 123, 186; Haida 
277; Iroquoian, 180, 181; Jivaro, 123 
Kiowa, 47, 181 ; Kitunahan, 277 ; Kul- 
anapan, 119; Lengua, 187-189; Luca 
yans, 286; Maskoi (Machicui), 290 
Mayan, 50, 122, 123, 183, 184, 282-285 
Otomaco, 52 ; Otomi, 47 ; Palaihnihan, 



120; Peruvian, 123, 291; Porto Rico, 
276; Pueblos, 120, Iol ; Pujunan, 120, 
278; Salishan, 47, 181, 182; Sahaptian, 
120 ; Seri, 48, 182 ; Siouan, 48, 120, 182, 
183; Uto-Aztecan (and Moki), 48, 49, 
121, 122, 279; Yuman, 281; Zapotecan, 
281; Zoquean, 281. Arrows, 52; bas- 
ketry, 52, 124-126; bibliography, 52; 
bone-painting, 52; character, 53; drill- 
ing, 53; houses, 126; pottery, 53; teeth- 
mutilation, 126. 
Russell, Frank, Know, then, thyself, 1-13: 
Development of anthropology, 1 ; rela- 
tion to mathematics, 2 ; geology, geo- 
graphy, religion, theology, 3 ; observation 
and experiment, 4-6; travel, field-re- 
search, 7 ; reasoning and correct inter- 
pretation of data, 8 ; technology, 9 ; races 
and peoples, 8, 9 ; brotherhood of man, 
9 ; tendency to modesty, 9 ; somatology, 
9, 10; folk-lore, 10; tradition, 10, II; 
ethnographic parallels, 1 2 ; diplomacy, 
legislation, 12; law, 13; anthropology in 
the training of youth, 1 2. 

Starr, Frederick, The Tastoanes, 73-83 : 
Historical account of folk-play, 73-76 ; 
Haro's account, 76-80; other accounts 
and references, 80-82 ; clay-figures of the 
Tastoanes, 82 ; list of Aztec words in play 
of the Tastoanes, 83. 

Wrenshall, Letitia H., Incantations and 
Popular Healing in Maryland and 
Pennsylvania, 268-274 : " powow," and 
" trying for it," 268 ; mountain people, 
268 ; terms, formulae, and charms, 269 ; 
erysipelas-charm, 269 ; formula for stop- 
ping bleeding, 270 ; hemorrhages, 270; 
witch-book, 271; spells, 271; "mental 
priestess," 272; bewitching, 273; evil 
eye, 274 ; " devil-child," 273. 



